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Fried István: Szomjas Gusztáv hagyatéka. 
Elbeszélő, elbeszélés, téridő Krúdy Gyula műveiben 

Fried István könyve jól megszerkesztett t anulmányköte t , az egyes fejezetek olyan 
műér te lmezéseket ta r ta lmaznak, amelyeknek kérdésfeltevései és következtetései 
egy ado t t p rob lémakör m e n t é n r e n d e z ő d n e k . Az elemzések elsősorban az e lbe -
szélhetőség, a személyiség létesülése és az i roda lmi mege lőzö t t ség kérdéseivel 
szembesí t ik a kiválasztott novel lásköte te teket és regényeket . A felvetett p r o b l é -
mák közös eredője a nagy hagyománnyal rendelkező életrajzi olvasás kri t ikájában, 
illetve e megközelí tés elégtelenségének bemuta tásában je lö lhe tő meg. A K r ú d y -
szövegek elbeszélőit és a művek narrá tor i szólamát reflektálat lanul megfe le l te tő 
megközelítéssel Fried István az elbeszélői szerepek és az elbeszélői kompetenc iák 
alapos vizsgálatát helyezi szembe. A h o g y a kötet beveze tő jében írja, k ö n y v é n e k 
c íme aká r Krúdy Gyula beszélői is l ehe tne . A narra to lógia i ér te lmezések az el-
beszélői h a n g kons t ruá lásának összetett eljárásait, a k ü l ö n b ö z ő narrátori sze re -
pek összjátékát, az omnipo tens elbeszélői szólam elbizonytalanításának változatos 
megoldásait , a narrátori és szereplői elbeszélés viszonyrendszerét járják kö rü l . 

Az é r te lmezői n é z ő p o n t ilyen kijelölése te rmésze tszerűen vonja maga u tán 
a szub jek tum szerkezetére i rányuló kérdésfeltevést, hiszen az életrajzi olvasás az 
elbeszélői szólamok mögé többnyire egyetlen, önazonosságában változatlan szer-
zői ént helyezett: m i n d e n Krúdy-szövegben azt а gordonkahangot vélte felfedezni , 
amelyet az empir ikus szerző sajátosságaként azonosított. Fried István kötete ezzel 
a megközel í téssel s zemben számos érve t mozgósí t . Egyebek mellett utal K r ú d y 
azon megnyilatkozásaira, melyekben ha tározot tan elutasította alakjainak szerzői 
a lakmásként való ér te lmezését . Továbbá arra is felhívja a f igyelmet, h o g y m e g -
b ízha tó és f i lológiai lag adatol t életrajz h i ányában K r ú d y csupán a legendás í tó 
visszaemlékezések konstruál ta alakként j e l enhe t meg az olvasó előtt. Mindadd ig , 
a m í g e g y alapos b iográf ia el nem készül , csupán semat ikus , legendás í to t t ala-
kot helyettesíthet be az életrajzi olvasás az elbeszélő szerepébe. Ennél fontosabb 

596 R E C E N Z I Ó K 



F R I E D ISTVÁN: SZOMJAS GUSZTÁV HAGYATÉKA 

azonban, hogy az empir ikus szerző és az elbeszélői h a n g megfeleltetése elméleti 
szempontból aligha igazolható. Fried István értelmezései m i n d e n esetben a lapo-
san bemutat ják a fikcionálás aktusait, melyek az elbeszélői identitás megkons t ru -
álásának megkerülhete t len elemei. Az elbeszélői szerepek értelmezése m e g g y ő -
zően támasztja alá a szerzőnek azt az álláspontját, mely szerint alapvetően téves 
egyet len narrátori szerepet fel tételezni a k ü l ö n b ö z ő K r ú d y - m ű v e k ese tében. 
Az é le tművet nem egyet len hang fo ly tonos érvényesülése, h a n e m az eltérő el-
beszélői szerepek változatos variációsora je l lemzi . A szubjek tum szerkezetét az 
értelmezés horizontjába illesztő megközelítés szorosan kapcsolódik ehhez a néző -
pon thoz , ugyanis Fr ied István teljes joggal hívja fel a f igyelmet arra, hogy egy-
egy K r ú d y - m ű b e n az elbeszélő identitása korántsem muta tkoz ik rögzí te t tnek, 
hanem különböző öndefiníciók hatása alatt formálódik ki. Az elbeszélő identi tá-
sa tehát nem homogén szerkezetet rajzol fel, hanem gyakran el lentmondó sémá-
kat m ű k ö d t e t . Mivel az elbeszélői omnipo tenc ia érvényesülésének korlátozását 
a kötet szerzője részben a megjelenítet t alakok narrátori szerepbe emelésének tu -
lajdonítja, természetes, hogy a tanulmányköte t darabjai a szereplők identitásának 
kérdéskörére is k i t ek in t enek . Ez az eljárás csak helyeselhető, mivel K r ú d y va-
lóban j e l en tő s m é r t é k b e n járul t hozzá a személyiség elbeszélésének hazai m e g -
újí tásához. Fried István tudatában van annak , hogy K r ú d y művei nem vesznek 
tudomás t a „»programosan« lélektani regényekről" , ennek ellenére nem hagyja 
magát eltéríteni az identitás szerkezetét firtató kérdésfeltevéstől. A tanulmányok 
a ké tkedőke t is meggyőzhe t ik arról, h o g y a személyiség újszerű megje lení tése 
nem igényli szükségszerűen a lélektani elbeszélésmód mozgósítását, mivel a nar -
ráció más eljárások segítségével is képes színre v inn i a szubjek tum osztottságá-
nak tapasztalatát. 

Az alábbiakban elsőként azt kísérlem meg összefoglalni, hogy a kötet az el-
beszélő vonatkozásában mely narratív megoldásokban ismeri fel a rögzítet t ö n -
azonosság megbontásának gesztusait. Ehhez a kérdéskörhöz organikusan illesz-
kedik az elbeszélhetőséget érintő kételyek önti ikröző gesztusainak számbavétele. 
Az elbeszélői n é z ő p o n t osztot tságának egyik je l legzetes tüne te az a ket tősség, 
amely a nosztalgikus és az ironikus hangütés egyidejű érvényesüléseként í rható 
le. E n n e k a Krúdy-recepcióban már korábban is tárgyalt jelenségnek az é r te lme-
zését Fried István azzal gazdagítja, h o g y újabb eljárások kapcsán mutat rá é rvé -
nyesülésére. A nar rá tor identitásának rögzítése ellen hat az a megoldás is, hogy 
az elbeszélő az általa felvetet t narra t ív sémákat gyakran érvénytelení t i . E n n e k 
egyik jellegzetes formája a mítoszi szemléletmód játékba hozása, majd érvényes-
ségének megkérdőjelezése, amit Fried István az N. N. ér telmezése kapcsán m u -
tat be. Az eljárás egy másik változatában a narrátor a real izmusra emlékez te tő 
erkölcsi, erkölcstörténeti nézőponto t veszi fel, hogy azután az értékek általános 
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relativitásának tudatában kihátrál jon a morális nézőpont mögül . Ebben az össze-
függésben beszél a Ki (a) velszi herceg? c ímű t anu lmány a „postakocsi - regények" 
Emberi színjátékot idéző balzaci vállalkozásáról. A m i n d e n t u d ó nar rá tor t ek in -
télye az elbeszélői pozíció rögzítésének talán legtipikusabb esete. Ezér t a tanul -
mányköte t különös figyelmet fordít az o m m p o t e n s n e k tetsző narrátor helyzetét 
e lbizonytalaní tó poétikai eljárásokra. A Ki beszél a regénykében? c ímű fejezet az 
elbeszélői pozíc ió N. N . -be l i t öbbszöröződésé t konstatálja, r ámuta tva , hogy 
Vándorló és Juliska egyaránt átveszi az elbeszélő pozícióját, az egyes szám első 
személyű narrátor tehát nem csupán történetek elbeszélőjeként, hanem hallgatója-
ként is színre lép. Ehhez a megoldáshoz hasonló eljárásokat muta t be a Boldogult 
úrfikoromban elemzése, amely részletesen ki tér az elbeszélői és a szereplői szóla-
mok közöt t i átjárás jelenségeire. A narrátor feltétlen tekintélyének megingatása 
megbízhatatlanságának jelzésével is érvényre ju that ; ennek a lehetőségnek a meg-
valósulását a Kit visz el az ördög? c ímű t anu lmány követi nyomon . Az útitárs és 
a vele rokon í tha tó novellák kapcsán Fried István az elbeszélői személyiségmeg-
oszlás színrevitelének arra a lehetőségére világít rá, amely az első számú narrátor 
és a szereplői elbeszélő ke t tősében valósul meg. A hallgató és az elbeszélő sajá-
tos párbeszédében így az eseményeket átélő és azokat retrospektív m ó d o n visz-
szaidéző én dialogicitása je lenik meg. Ismét másféle eljárását mutat be a ködlova-
gokról szóló írásokat tárgyaló tanulmány, amely az empirikus szerző szövegbeli 
megjelenését úgy értelmezi, hogy a szerző ezzel a gesztussal kiszolgáltatja magát 
az elbeszélőnek, ily módon maga is fikcionálttá válik. A kötet olvasója elégedet-
ten nyugtázza, hogy a t anu lmányok írója nem igyekszik minden áron valameny-
nyi e lemzet t műrő l bebizonyítani sem hibátlan r emekmű voltát, sem az elbeszé-
lői szerep modernségre j e l l emző elbizonytalanítását . A Hét Bagoly ér te lmezése 
alapos érveléssel mutatja be, mikén t zárja rövidre az omnipotens tekintélyét visz-
szaszerző narrátor a regény befejezését, a t e rmékeny bizonytalanság szituációját 
az érzelmes lezárás egyér te lműségére cserélve. E fejezet tanulságainak j e l en tő -
ségét az is kiemeli , hogy a nar rá tor zárlatbeli e lőtérbe tolakodása nem ennek az 
egyetlen Krúdy- regénynek a sajátossága. 

A tör ténetelbeszélés sajátosságai szorosan összefüggenek a na r rá to r i szere-
pekkel. Az elbizonytalanított elbeszélői önazonosság kapcsolatba hozható a tör-
ténet széttartó jellegével, melyet a Novelláskötetek egymásra nézve c ímű tanulmány 
vizsgál m e g közelebbről. Fried István értékelése szerint a cselekmény ilyen szer-
veződése a létezés kiismerhetetlenségét teszi szemléletessé. A szövegek nyitottsá-
ga, a jelentés pluralitása abban is megmuta tkoz ik , hogy a megszakadó történetek 
többféle m ó d o n is folyta thatónak muta tkoznak . Érdemes kiemelni a k ö d - m o t í -
v u m újszerű megközelí tését , amely a századfordulós i rodalom toposzát az elbe-
szélés nehézségeit reflektáló ö n t ü k r ö z ő eljárásként értékeli. Az N. N. é r t e lme-

598 R E C E N Z I Ó K 



FRIED ISTVÁN: SZOMJAS GUSZTÁV HAGYATÉKA 

zése során felvetett olvasatot A tegnapok ködlovagjai dolgozza ki, amely U n a m u n o 
nyomán a ködöt a fikció metaforájaként interpretálja. A mot ívum egy olyan nar-
ratíva jelölőjévé válik, amely „egyszerre jelenti be a történet megírását és m e g -
írhatatlanságát, ennek köve tkez tében a szub jek tum összerakhatóságát és össze-
rakhatatlanságát". Az elbeszélés és a történés közö t t i távolságot, a ket tő fedésbe 
hozásának elvi képtelenségét a Krúdy- regények olykor a többször ú j rakezdődő 
tör téne t poé t ika i formájával teszik szemléletessé, ahogy azt a Boldogult úrfiko-
romban értelmezése is bemutat ja . Az elbeszéltség meghatározó voltát és alternatív 
lehetőségeit a tö r téne tek átírása szintén jól szemlél te t i . A Valakit elvisz az ördög 
című regényt ér te lmező t anu lmány annak a T i n ó d i n a k az alakjára hívja fel a fi-
gyelmet, aki a m ű szövegében igencsak sajátos m ó d o n foglalja össze Az aranyember 
történetét . Az olcsó francia l ek tű rök szemléletmódját tükröző „újraelbeszélést" 
Fried István a szöveg ö n t ü k r ö z ő eljárásaként közel í t i meg, a m e n n y i b e n maga a 
regény is a „pos takocs i - regények" sajátos újraírásaként fogható fel. A narrátori 
szerepek sokféleségének bemutatására és az elbeszélés spontán öntörvényűségére 
vonatkozó tévképzetek cáfolására az egyik legalkalmasabb te rü le tnek az irodal-
mi imitációk vizsgálata k ínálkozik . A tanulmányköte t alaposan feltárja a roman-
tikus szövegek és a populáris ku l tú ra Krúdy-féle megidézése kapcsán felmerülő 
kérdéseket. Mive l ez a kötet e g y i k legalaposabban körüljárt terüle te , jelen ke-
retek között m e g sem kísérelem az eredmények összefoglalását. 

A szereplői identitás e lb izonyta laní tásának jel legzetes megoldásai közöt t 
tar t ja számon a köte t az utazás metaforáját , amelye t a Sz indbád- tör téne tek és 
Az útitárs alapján a személyiség lé tmódjának t rópusaként értékel. A kulináris el-
beszélések kapcsán a kedvenc étel t megkü lönböz t e tő alakzatként interpretálja, 
amely a személyiség távol lévő vagy elveszített tar ta lmainak helyettesítésére hiva-
tott . Hasonló következtetéssel zárul a tárgyakat megszemélyesítő beszédmód ér-
telmezése is: a tárgy a személyiségjellemzőivel rendelkezik, mivel szerepe annak 
távol lé tének/nemlé tének feledtetése. A köd m á r emlí te t t m o t í v u m á n a k egyik 
jelentésrétege a szubjektum bizonytalanságára utal , amelyet a széthullás és a sze-
mélyiség ú j ra te remtésének d i n a m i k u s mozgásai j e l l emeznek . Fr ied István éles 
szemmel veszi észre, hogy a név vándorlása és rögzí thetet lensége a személyiség 
fölcserélhetőségét, illetve egymásra vetí thetőségét viszi színre. A Velszi herceget 
elemző t anu lmány mellett, me lynek ez a kérdés a középpontját alkotja, a Boldo-
gult úrfikorotnban in terpretációjában is találhatók ilyen értelmű utalások. 

A kötet bevezetése és a Krúdy-olvasás című tanu lmány külön figyelmet érde-
mel. Aligha tévedek, ha úgy vé lem, hogy a beveze tő az egyes fe jezetek megírá-
sa után született , ugyanis olyan rálátással beszél a Krúdy-ku ta tás problémáiról , 
hogy az e lőtör ténetként feltételezi azt az elmélyült kutatási folyamatot , amely-
nek egyes állomásai a kötetben olvasható írások. Az elvégzendő feladatokat Fried 
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István a könyv műfaja kapcsán veszi sorra, amikor számot vet azzal, hogy mi lyen 
típusú m u n k a megírására ad lehetőséget a Krúdy- recepc ió mai állása. Megá l l a -
pításai részint filológiai, részint poétikai természetűek. Megítélése szerint m o -
nográf ia (életrajz, teljes pályakép) al igha készíthető, mivel Krúdy é le t ra jzának 
adatai a lapvetően t isz tázat lanok, s csak elnagyol t l egendák formájában á l lnak 
rendelkezésre. Megállapí t ja azt is, hogy alig van felderítve a Krúdy -művek há t -
téranyaga. Ezeket a referenciális vonatkozásokat elsősorban azért tartja fon tos -
nak, hogy a referenciák metaforizációja, azaz a fikcionálás eljárásai nyomon k ö -
vethe tővé váljanak. A h iányok közöt t eml í t i a Krúdy-kéz i ra tok katalógusát és 
a levelezés összegyűj tésének elvégezetlen feladatát. A poé t ika i vizsgálat res tan-
ciái közöt t szóba kerül a művek narratológiai szempontú feldolgozása, a Krúdyra 
j e l l e m z ő b e s z é d m ó d o k v i l ág i roda lmi kontex tusba helyezése, a r o m a n t i k u s és 
a m o d e r n prózapoét ika eljárásaival való összevetése. Ezzel kapcsolatban fontos 
meg jegyzés t tesz, a m i k o r a többnyi re r e n d k í v ü l felületesen felvetett P r o u s t -
pá rhuzam alapos felülvizsgálatát sürgeti. Abban is igazat adha tunk a szerzőnek, 
hogy mindedd ig elsősorban az előzményként számba vehe tő életművekkel vete t -
ték össze Krúdy szövegeit (Jókai, Mikszáth), miközben hát térbe szorult a kortárs 
magyar szerzőkkel való összeolvasás lehetősége, ami számot tevő e r edmények -
kel kecsegtet. Példaként a Szindbád- tör ténetek és az Esti Koméi egymás kon tex -
tusában tör ténő interpretációját említ i , ami valóban ígéretesnek tűnik . Ez a két 
fejezet olyan összefoglalást nyúj t a Krúdy -ku t a t á s á l lapotáról , amely i r á n y m u -
tató lehet mindenk i számára, aki a m o d e r n magyar epika e meghatározó j e l e n -
tőségű alakjával valaha is foglalkozni k íván. 

Fried István kutatási eredményei elsősorban a Krúdy-recepció klasszikusai-
val folyta tot t párbeszédben születtek. A Bevezetés szövegében a szerző ko r rek t 
m ó d o n jelzi , hogy m e d d i g ju to t t a szaki rodalom feldolgozásában. Bár az ú jabb 
publ ikác iókra a k ö n y v b e n később t ö b b ízben is utal, e lőrebocsát ja , h o g y az 
anyaggyűjtés lezárásának időpontja miat t csak kivételes esetben tudta f igyelembe 
venni a legújabb tanu lmányoka t . Az olvasó persze azt remél i , hogy a legfrissebb 
recepcióval folytatott párbeszéd nyomán a szerző újabb belátásokkal gazdagí t ja 
majd a Krúdy- recepc ió t , melynek jelen köte te is jelentős lendületet adot t . 

(Palatínus, Budapest, 2006.) 
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